
本格的に春がやってきましたね！みなさん築上町に咲き誇
るたくさんの花々を楽しんでいると思います！町内外のみ
なさんと同じように、私たちも綱敷天満宮に行き、満開の千
本梅に感動し、そして、木々を飛び回る私の大好きなメジロ
に会いに行きました。ありがたいことに今年も素敵な写真
を撮ることができたので、次は満開に咲き誇る桜を写すの
が今から楽しみです。前回もお話ししたように、先月は西角
田小学校と葛城小学校を訪問し、交流してきました。子ども
たちは協力してクイズに答えたり、友達と助け合って折り
紙をしたりする姿が印象的でした。これで今回の町内小学
校の訪問は終わりましたが、築上町の多くの子どもたちと
会う機会をもらい、また、ここ築上町に来て出会った子ども
たちと再会することもできました。お世話になった先生方
と児童のみなさん、ありがとうございました！また、2月の
英語絵本の読み聞かせでは、「ノー」という言葉がたくさん
出てくる絵本を数冊読んだり、歌を歌ったり、コマを作った
りして楽しい時間を過ごしました！

メジロも綱敷天満宮の梅に感激 読み聞かせ会でコマを作ったよ 西角田小のみなさんと折り紙 コアラ上手に折れました★in 葛城小

We’re now well into spring, so I hope you’ve been 
enjoying the bounty of flowers blooming in Chikujo! 
Like many people from within and out of town, we 
made sure to visit Tsunashiki Tenmangu to marvel at 
the thousand plum blossom trees in full bloom and, my 
favourite part, go hunting amongst the branches for 
the cute but elusive mejiro! Thankfully we were able to 
get some nice photos this year, and are looking 
forward to capturing the cherry blossom season when 
it’s in full swing. Since the last issue, we visited two 
more schools, Nishisuda and Katsuragi Primary schools. 
It was great seeing the kids answer questions so readily 
and help each other out with the origami. That 
completes our visits of local primary schools, it was 
such a joy to get the chance to meet with many kids 
for the first time, as well as catch up again with many 
of the kids I’ve met since arriving here in Chikujo. Thank 
you to all the teachers and kids who made it possible! 
We also held our monthly picture book reading in 
February, where we read a collection of books using 
the word “No”, sang together and had a fun time 
making spinning tops as our craft!


